
 

 
 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 
  

 

 

NOME DA DISCIPLINA: Lexicografia de Língua de Sinais 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Mariângela Estelita Barros 

                                           mariangelaestelita@yahoo.com.br  (e-mail) 

                                           mariangelaeb@hotmail.com (MSN) 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64h 

CARGA HORÁRIA SEMANAL:4h 

SEMESTRE/ANO: 2/2011 

EMENTA: Significado lexical e relações lexicais. Lexicologia e lexicografia da LIBRAS. A 

construção de dicionários de LIBRAS. Léxico e ensino. 

I – OBJETIVOS: 

Levar os alunos a construírem conhecimentos sobre lexicologia e lexicografia. Apresentar uma 

tipologia geral de dicionários. Conduzir uma análise da macro e micro estrutura de dicionários de 

Libras e de outras línguas de sinais nos formatos digital e impresso. Refletir sobre a relação entre 

léxico e ensino da Libras. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

1. Lexicologia 

- Terminologia: léxico, palavra, vocábulo, lexema, lexia 

- Diferenciação entre lexicologia e lexicografia 

- Relações lexicais 

       2. Lexicografia 

- Macroestrutura, microestrutura 

- Tipologia de dicionários: impresso - digital, monolíngüe - bi/multilíngüe, geral - 
específico, onomasiológico - semasiológico, enciclopédico, analógico, reverso, histórico 

- Dicionário bilíngue 

- Dicionário para aprendizes 

       3. Análise tipológica de dicionários de línguas de sinais  

             - Análise de dicionários de línguas de sinais estrangeiras 

             - Análise de dicionários da Libras 

       4. Possibilidades de estruturas de dicionários da Libras 
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               - Proposição de macro e microestruturas para possíveis dicionários da Libras 

               - A ELiS no dicionário semasiológico das línguas de sinais 

 

           5. Léxico e ensino de Libras 

                - A utilização de dicionários em aulas de Libras 

 

III - METODOLOGIA: 

       - Atividades de sala: debates, atividades em grupo, jogos, produção e leitura de textos 

       - Atividades não presenciais: leituras dirigidas, pesquisas em internet e em biblioteca, 
produção de textos 

       - Aulas expositivas. 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

      - Assiduidade  

      - Participação 

      - Pontualidade na entrega de trabalhos 

      - Trabalhos escritos 

      - Prova final 
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CRONOGRAMA 

 

Aula Dia Conteúdo 

1 08/08 Apresentação do curso 

2 12/08 Terminologia (Dubois e Welker) 

3 15/08 Lexicologia e lexicografia (Dubois, Welker e Estelita) 

4 19/08 Relações lexicais (Dubois e Estelita) 

5 22/08 Tipologia (Welker) 

6 26/08 Tipologia (Welker)  

7 29/08 Tipologia (Welker)  

8 02/09 Análise de dicionários de LS estrangeiras  

9 05/09 Análise de dicionários de LS estrangeiras  

10 12/09 Apresentação de seminário sobre dicionários de línguas estrangeiras 

11 16/09 Seminário de LSQ 

12 19/09 Análise de dicionários da Libras  

13 23/09 Análise de dicionários da Libras  

14 26/09 Apresentação de seminário sobre dicionários da Libras 

15 30/09 Dicionários e o ensino de Libras 

16 03/10 A ELiS e os dicionários de Libras 

17 07/10 Proposição de dicionários para a Libras (dicionário geral)  

18 10/10 Proposição de dicionários para a Libras (para crianças surdas aprendizes 

iniciantes de Libras) 

19 14/10 Proposição de dicionários para a Libras (para adultos ouvintes aprendizes 

iniciantes de Libras) 

20 17/10 Proposição de dicionários para a Libras (para o intérprete escolar) 

21 21/10 Proposição de dicionários para a Libras (para o intérprete religioso) 

22 28/10 PCC 

23 31/10 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

24 04/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

25 07/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

26 11/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

27 18/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

28 21/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

29 25/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

30 28/11 Proposição de dicionários para a Libras (Seminário) 

31 02/12 Avaliação 

32 05/12 Entrega de avaliações 

33 09/12 Revisão de avaliações 



 


